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II

(Retsakter hvis offentliggørelse ikke er obligatorisk)

RÅDET

RÅDETS BESLUTNING
af 28. maj 2001

om tilskud fra Fællesskabet til bestemte udgifter, som medlemsstaterne afholder til iværksættelse af
kontrol-, inspektions- og overvågningsordninger for den fælles fiskeripolitik

(2001/431/EF)

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, særlig artikel 37,

under henvisning til forslag fra Kommissionen (1),

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet (2), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Den fælles fiskeripolitik, der sikrer fiskeressourcernes
beståen og således beskæftigelsen i fiskerisektoren, kan
kun nå sine mål, hvis dens regler overholdes, og dette
kontrolleres effektivt.

(2) Disse mål og regler er først og fremmest fastlagt ved
Rådets forordning (EØF) nr. 3760/92 af 20. december
1992 om en fællesskabsordning for fiskeri og akva-
kultur (3) og ved Rådets forordning (EØF) nr. 2847/93 af
12. oktober 1993 om indførelse af en kontrolordning
under den fælles fiskeripolitik (4).

(3) Medlemsstaterne opfylder en forpligtelse af EF-interesse,
når de sikrer, at overvågnings- og kontrolordningerne
for den fælles fiskeripolitik gennemføres.

(4) For nogle medlemsstater er kontrollens omfang særlig
stor og kan i visse tilfælde medføre uforholdsmæssigt
store udgifter.

(5) Det bør derfor fastsættes, at Fællesskabet kan yde tilskud
til visse udgifter til kontrol, inspektion og overvågning,
som medlemsstaterne afholder.

(6) I betragtning af den samlede positive virkning af Fælles-
skabets tilskud i medfør af Rådets beslutning 89/
631/EØF (5) for perioden 1991-1995 og Rådets beslut-
ning 95/527/EF (6) for perioden 1996-2000 er det
nødvendigt at fortsætte med disse tilskud, uden at der
dog bliver tale om blot en videreførelse. Nogle udgifter
bør således nedsættes for at gøre det muligt at sætte
mere aktivt ind på andre områder.

(7) En periode på tre år, fra 2001 til 2003, udgør en
tilstrækkelig tidshorisont for ydelse af Fællesskabets
tilskud, og de ændringer i den fælles fiskeripolitik, som
måtte blive besluttet efter artikel 14 i forordning (EØF)
nr. 3760/92 foregribes ikke herved.

(8) Der er i denne beslutning fortsat et finansielt reference-
grundlag, som omhandlet i punkt 34 i den interinstitu-
tionelle aftale af 6. maj 1999 mellem Europa-Parla-
mentet, Rådet og Kommissionen om budgetdisciplin og
forbedring af budgetproceduren (7), for hele den periode,
hvor der skal ydes finansiel støtte, uden at dette berører
budgetmyndighedens traktatfæstede beføjelser.

(9) Midlerne opføres som årlige bevillinger på Den Europæ-
iske Unions almindelige budget.

(10) Det bør være en forudsætning for, at Fællesskabet yder
tilskud, at de medlemsstater, der modtager dem,
gennemfører en tilfredsstillende kontrol både på havet
og på land.

(1) EFT C 62 E af 27.2.2001, s. 276.
(2) Udtalelse afgivet den 5.4.2001 (endnu ikke offentliggjort i EFT).
(3) EFT L 389 af 31.12.1992, s. 1. Forordningen er senest ændret ved

forordning (EF) nr. 1181/98 (EFT L 164 af 9.6.1998, s. 1).
(5) EFT L 364 af 14.12.1989, s. 64. Beslutningen er senest ændret ved

beslutning 95/528/EF (EFT L 301 af 14.12.1995, s. 35).
(4) EFT L 261 af 20.10.1993, s. 1. Forordningen er senest ændret ved

forordning (EF) nr. 2846/98 (EFT L 358 af 31.12.1998, s. 5).
(6) EFT L 301 af 14.12.1995, s. 30.
(7) EFT C 172 af 18.6.1999, s. 1.
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(11) De medlemsstater, der modtager tilskud, skal årligt og
samlet efter udløbet af treårsperioden (2001-2003)
evaluere målene for og virkningerne af deres udgifter til
kontrolprogrammer.

(12) De nødvendige foranstaltninger til gennemførelse af
denne beslutning bør vedtages i overensstemmelse med
Rådets afgørelse 1999/468/EF af 28. juni 1999 om
fastsættelse af de nærmere vilkår for udøvelsen af
de gennemførelsesbeføjelser, der tillægges Kommis-
sionen (1).

(13) For at sikre kontinuiteten i Fællesskabets finansielle
tilskud til bestemte udgifter, som medlemsstaterne
afholder til iværksættelse af kontrol-, inspektions- og
overvågningsordninger for den fælles fiskeripolitik er det
strengt nødvendigt, at denne beslutning anvendes med
virkning fra den 1. januar 2001 —

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING:

Artikel 1

Fællesskabet kan på de betingelser, der er fastsat i denne beslut-
ning, yde et finansielt tilskud (herefter benævnt »tilskud«) til
medlemsstaternes kontrolprogrammer med henblik på iværk-
sættelse af kontrol-, inspektions- og overvågningsordninger for
den fælles fiskeripolitik, jf. forordning (EØF) nr. 2847/93.

I kontrolprogrammerne specificeres målene for og midlerne til
kontrollen samt de forventede udgifter, især for så vidt angår
de tiltag, der omhandles i artikel 2.

Artikel 2

Det omhandlede tilskud kan ydes til visse udgifter til kontrol-
programmerne og har følgende formål:

a) indsættelse af det edb-udstyr og oprettelse af de datanet, der
er nødvendige for informationsudvekslingen i forbindelse
med kontrollen

b) forsøg med og ibrugtagning af nye teknologier til forbedring
af overvågningen af fiskeriet

c) uddannelse af kontrolpersonale

d) iværksættelse af nye inspektions- og overvågningspro-
grammer for de regionale fiskeriorganisationer, hvori Det
Europæiske Fællesskab er kontraherende part

e) erhvervelse eller modernisering af inspektions-, kontrol- og
overvågningsudstyr.

I forbindelse med litra a), b), d) og e) betragtes kun udgifter på
over 13 200 EUR pr. projekt som en tilskudsberettiget udgift.

Artikel 3

Som »tilskudsberettigede« betragtes de i artikel 2 omhandlede
udgifter, som følger af retlige og finansielle forpligtelser indgået
af medlemsstaternes ansvarlige myndigheder under denne
beslutnings anvendelsesperiode, hvortil der ikke ydes andre
finansielle fællesskabstilskud. Momsen betragtes ikke som en
tilskudsberettiget udgift.

Udgifterne er tilskudsberettigede i det omfang, hvori de faktisk
anvendes til iværksættelse af kontrolprogrammerne.

Artikel 4

1. Tilskuddet ydes til de tilskudsberettigede udgifter, som
medlemsstaterne afholder mellem den 1. januar 2001 og den
31. december 2003.

2. Det finansielle referencegrundlag for gennemførelsen af
de foranstaltninger, som der skal ydes finansiel støtte til for
perioden 2000-2003, er på 105 mio. EUR. De årlige bevil-
linger godkendes af budgetmyndigheden inden for rammerne
af de finansielle overslag.

3. Hvis bevillingerne på Den Europæiske Unions almindelige
budget ikke gør det muligt at yde tilskud til alle medlemssta-
ternes forventede tilskudsberettigede udgifter, ydes der først og
fremmest tilskud til dækning af udgifterne til de kontrolforan-
staltninger, der er fastsat i Fællesskabets lovgivning.

Artikel 5

1. Tilskuddet til de udgifter, der omhandles i artikel 2, litra
a), dækker de tilskudsberettigede udgifter til indsættelse af det
edb-udstyr og oprettelse af de datanet, der er nødvendige for
informationsudvekslingen i forbindelse med kontrollen,
herunder edb-applikationer, computere og software.

2. Tilskuddet andrager for hver medlemsstat årligt højst
65 % af de tilskudsberettigede udgifter.

Artikel 6

1. Tilskuddet til de udgifter, der omhandles i artikel 2, litra
b), dækker de tilskudsberettigede udgifter til forsøg med og
indsættelse af nye teknologier til at forbedre kontrollen af
fiskeriet og hertil knyttede aktiviteter.

2. Tilskuddet andrager for hver medlemsstat årligt højst
50 % af de tilskudsberettigede udgifter.

3. Kommissionen kan dog fastsætte en højere sats end den i
stk. 2 anførte for at muliggøre Fællesskabets medfinansiering af
de tilskudsberettigede udgifter til udvidelse af det jord- og
satellitbaserede system, der omhandles i artikel 3 i forordning
(EØF) nr. 2847/93, til andre fartøjer end dem, der omhandles i
artikel 3, stk. 2, i samme forordning, samt til andre oplys-
ninger end positionsregistrering og til indførelse af elektroniske
logbøger.(1) EFT L 184 af 17.7.1999, s. 23.
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Artikel 7

1. Tilskuddet til de udgifter, der omhandles i artikel 2, litra
c), dækker i overensstemmelse med bestemmelserne i bilag I de
tilskudsberettigede udgifter enten til tilrettelæggelse af uddan-
nelsesseminarer og -kurser af mindst en dags varighed eller til
udveksling af personale medlemsstaterne imellem som led i
uddannelsen af medlemsstaternes kontrolpersonale.

2. Tilskuddet andrager for hver medlemsstat årligt højst
50 % af de tilskudsberettigede udgifter.

Artikel 8

1. Tilskuddet til de udgifter, der omhandles i artikel 2, litra
d), dækker de tilskudsberettigede udgifter til indførelsen af nye
inspektions- eller overvågningsprogrammer vedtaget i de regio-
nale fiskeriorganisationer, i hvilke Det Europæiske Fællesskab er
kontraherende part.

2. Tilskuddet andrager for hver medlemsstat årligt højst
50 % af de tilskudsberettigede udgifter.

Artikel 9

1. Tilskuddet til de udgifter, som omhandles i artikel 2, litra
e), dækker investeringsudgifterne til erhvervelse eller moderni-
sering af fartøjer og luftfartøjer, der faktisk anvendes til
kontrol, inspektion og overvågning af fiskeri.

2. Tilskuddet andrager for hver medlemsstat årligt højst
35 % af de tilskudsberettigede udgifter.

3. Kommissionen kan dog fastsætte en højere sats end den i
stk. 2 anførte, idet denne højere sats dog højst kan udgøre
50 % af de tilskudsberettigede udgifter i følgende tilfælde:

a) til medlemsstater, der skal kontrollere en udstrakt eksklusiv
økonomisk zone, en udstrakt eksklusiv fiskerizone eller en
udstrakt kontinentalsokkel, eller som har uforholdsmæssigt
store udgifter til fiskerikontrol

b) til medlemsstater, der hvert år i perioden 2001-2003
anvender kontrolressourcer til kontrol af et reguleret
område, som hører under en regional fiskeriorganisation,
hvori Det Europæiske Fællesskab er kontraherende part, og
hvor fiskefartøjer, der føres deres flag, driver fiskeri.

Artikel 10

Et særligt tilskud, der for hver medlemsstat pr. år ikke kan
overstige 50 % af de tilskudsberettigede udgifter, kan ydes til
indførelse af et system til evaluering af afholdte udgifter til
kontrol af den fælles fiskeripolitik. Dette tilskud tager sigte på
tilskudsberettigede udgifter i forbindelse med indførelsen af et
evalueringssystem, herunder etableringen af et analytisk regn-
skabssystem, der gør det muligt at beregne udgifterne til de
forskellige tiltag, der iværksættes af medlemsstaternes myndig-
heder.

Artikel 11

Den årlige tildeling over budgettet til de tiltag, hvortil der ydes
et tilskud på over 50 %, begrænses til 20 % af rammebevil-
lingen.

Artikel 12

1. De medlemsstater, der ønsker tilskud, forelægger senest
den 30. juni 2001 Kommissionen et overslag over de årlige
udgifter for årene 2001, 2002 og 2003, hvortil de ønsker
tilskud, ledsaget af et treårigt program med en beskrivelse af
den kontrol, de har til hensigt at gennemføre i den treårspe-
riode.

Kontrolprogrammet skal omfatte målsætningerne for den plan-
lagte kontrol og inspektion, de påtænkte operative tiltag samt
de forventede resultater, og dække alle relevante områder inden
for fiskerikontrol.

Programmer, der modtages efter den 30. juni 2001, tages kun i
betragtning i undtagelsestilfælde, der er begrundet behørigt af
den pågældende medlemsstat.

2. Programmerne skal omfatte nøjagtige oplysninger vedrø-
rende punkt 1 og 2 i bilag II, del A.

Artikel 13

Kommissionen beslutter på grundlag af oplysninger fra
medlemsstaterne før den 31. oktober 2001 og henholdsvis før
den 30. juni 2002 for 2002 og den 30. juni 2003 for 2003,
under hensyn til kriterierne i punkt 3 i bilag II, del A, og efter
proceduren i artikel 24, stk. 2:

a) hvorvidt de forventede udgifter for de løbende regnskabsår
er tilskudsberettigede

b) hvilken sats der skal anvendes for tilskuddet

c) hvilke betingelser der eventuelt skal gælde for Fællesskabets
tilskud.

Artikel 14

På begrundet anmodning fra medlemsstaten kan Kom-
missionen yde forskud på indtil 50 % på Fællesskabets årlige
tilskud. Forskuddet fratrækkes det endelige beløb for tilskuddet
til de faktisk godkendte tilskudsberettigede udgifter.

Artikel 15

1. Medlemsstaterne indgår deres retlige og finansielle
udgiftsforpligtelser senest i det kalenderår, der følger efter
meddelelsen af den i artikel 13 omhandlede beslutning. Er den
retlige og finansielle forpligtelse ikke indgået inden for den
fastsatte periode, skal alle eventuelt udbetalte forskud straks
tilbagebetales.
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2. Medlemsstaterne afholder deres planlagte udgifter i løbet
af et år regnet fra indgåelsen af den retlige og finansielle
forpligtelse, der er fastsat i stk. 1.

Artikel 16

Hvis en medlemsstat beslutter, at den ikke vil afholde alle eller
en del af de tilskudsberettigede udgifter, som der er givet tilsagn
om tilskud til, underretter den straks Kommissionen derom
med oplysning om, hvilke virkninger det har for kontrolpro-
grammet.

Artikel 17

1. Medlemsstaterne forelægger deres ansøgninger om
udgiftsrefusion senest den 31. maj i året efter det år, hvor
udgifterne blev godkendt.

2. I forbindelse med indgivelsen af ansøgningerne om
udgiftsrefusion kontrollerer og bekræfter medlemsstaterne, at
udgifterne er afholdt i overensstemmelse med betingelserne i
denne beslutning samt direktiverne om samordning af frem-
gangsmåderne ved indgåelse af offentlige bygge-, indkøbs-, og
tjenesteydelseskontrakter, navnlig punkt 4 i bilag II, del A.

3. Hvis det af ansøgningen fremgår, at betingelserne i stk. 2
ikke er overholdt, foretager Kommissionen en grundig undersø-
gelse af sagen og anmoder medlemsstaten om at fremsætte sine
bemærkninger. Bekræfter undersøgelsen, at de nævnte betin-
gelser ikke er overholdt, fastsætter Kommissionen en frist for
medlemsstaten til at opfylde betingelserne. Har medlemsstaten
ved fristens udløb ikke efterkommet henstillingen, kan
Kommissionen nedsætte, suspendere eller ophæve tilskuddet
inden for det pågældende interventionsområde. Ethvert beløb,
der giver anledning til inddrivelse som uretmæssigt udbetalt,
skal tilbagebetales til Kommissionen med tillæg af morarenter.

4. Medlemsstaterne opbevarer alle bilag i tre år regnet fra
datoen for Kommissionens udbetaling af refusionen.

Artikel 18

Medlemsstaterne forelægger Kommissionen udgiftsprogram-
merne og ansøgningerne om udgiftsrefusion og forskud
udtrykt i euro. Udgiftsprogrammer, der ikke er udtrykt i euro,
tages ikke i betragtning.

De medlemsstater, der ikke deltager i tredje fase af Den Økono-
miske og Monetære Union, angiver den anvendte valutakurs.

Artikel 19

Medlemsstaterne giver Kommissionen alle oplysninger, som
den anmoder dem om med henblik på udøvelsen af de
opgaver, som denne beslutning pålægger den.

Medlemsstaterne giver Kommissionen alle oplysninger, der gør
det muligt for den at kontrollere anvendelsen af de kontrol-,
inspektions- og overvågningsmidler, som der er ydet tilskud til

i medfør af denne beslutning. Disse oplysninger skal holdes til
rådighed for Kommissionen i mindst tre år regnet fra datoen
for Kommissionens refusion af udgifterne.

Hvis Kommissionen finder, at midlerne ikke anvendes til de
påtænkte formål eller i overensstemmelse med nærværende
beslutning, meddeler den dette til den pågældende medlemsstat,
som foretager en administrativ undersøgelse, hvori Kommissio-
nens tjenestemænd kan deltage. Medlemsstaten underretter
Kommissionen om udviklingen i og resultaterne af undersø-
gelsen og tilsender den straks et eksemplar af undersøgelsesrap-
porten sammen med oplysning om de vigtigste principper, der
har været lagt til grund ved dens udarbejdelse. Kommissionen
kan i givet fald beslutte, at alle uretmæssigt udbetalte beløb skal
tilbagebetales med tillæg af morarenter.

Artikel 20

Kommissionen foretager kontrol i det omfang, den skønner
nødvendigt, for at sikre, at de betingelser og opgaver, som
denne beslutning pålægger medlemsstaterne, er opfyldt, og
medlemsstaterne bistår de tjenestemænd, som Kommissionen
har udpeget med henblik herpå.

Bestemmelserne i første afsnit berører ikke artikel 29 i forord-
ning (EØF) nr. 2847/93.

Artikel 21

1. Medlemsstaterne tilsender inden den 30. april hvert år
Kommissionen en foreløbig evalueringsrapport, der skal
omfatte punkterne i bilag III, vedrørende de tilskudsberettigede
udgifter det foregående år, og hvori det tillige præciseres, hvilke
fremskridt der er opnået i forhold til planerne, og hvilke virk-
ninger udgifterne har haft på kontrolprogrammerne, herunder,
om der er behov for at tilpasse de programmer, der er
omhandlet i artikel 12, stk. 2.

2. Medlemsstaterne tilsender inden den 31. maj 2004
Kommissionen en samlet evalueringsrapport, der skal være i
overensstemmelse med punkterne i bilag III, og hvori det
angives hvilke virkninger tilskuddet har haft for hele det tre-
årige kontrolprogram.

3. De oplysninger, der omhandles i stk. 1 og 2, skal gøre det
muligt for Kommissionen på tilfredsstillende måde at overvåge
anvendelsen af tilskuddet.

Artikel 22

Kommissionen forelægger senest den 31. december 2003 på
grundlag af de oplysninger, medlemsstaterne har fremsendt i
overensstemmelse med artikel 21, stk. 1, en rapport for
Europa-Parlamentet og Rådet om anvendelsen af denne beslut-
ning.
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Artikel 23

De foranstaltninger, der er nødvendige for at gennemføre
denne beslutning med hensyn til artikel 13, vedtages i overens-
stemmelse med forvaltningsproceduren i artikel 24, stk. 2.

Artikel 24

1. Kommissionen bistås af den forvaltningskomité for fiskeri
og akvakultur, der er nedsat ved artikel 17 i forordning (EØF)
nr. 3760/92.

2. Når der henvises til dette stykke, anvendes artikel 4 og 7 i
afgørelse 1999/468/EF.

Fristen i artikel 4, stk. 3, i afgørelse 1999/468/EF fastsættes til
en måned.

3. Komitéen fastsætter selv sin forretningsorden.

Artikel 25

Denne beslutning finder anvendelse fra 1. januar 2001.

Artikel 26

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

Udfærdiget i Bruxelles, den 28. maj 2001.

På Rådets vegne

T. ÖSTROS

Formand
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BILAG I

NÆRMERE REGLER FOR UDGIFTERNE TIL UDDANNELSE AF KONTROLPERSONALE

1. Udgifterne til tilrettelæggelse af kurser og seminarer dækker især leje af lokaler, køb eller leje af undervisningsmateriale
og betaling af honorarer til de undervisere, der ikke er ansatte i en national administration eller myndighed eller i EU.
De dækker tillige rejse- og opholdsomkostningerne for deltagerne og underviserne fra medlemsstaterne.

2. Udgifterne til udveksling af medarbejdere fra medlemsstaterne dækker især rejse og ophold for de pågældende.

3. Rejseudgifterne dækker rejsen tur/retur med offentlige transportmidler mellem deltagernes bopæl og bestemmelses-
stedet.

4. Opholdsudgifterne dækker omkostningerne til indlogering, mad og lokal transport.

5. Rejse- og opholdsudgifterne fastsættes i overensstemmelse med refusionsreglerne i medlemsstaterne.
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BILAG II

DEL A

1. De årlige udgiftsprogrammer, der omhandles i artikel 12, viser udgifterne for årene 2001, 2002 og 2003. Heri anføres
navnlig:

— tidsplanen for de forventede udgifter
— karakteristika for, arten af og udgifterne til de nye teknologier og datanet samt de mål, der er sat for kontrollen
— arten og varigheden af samt udgifterne til og målene for foranstaltningerne til uddannelse af kontrolpersonale samt

deltagerantal
— tekniske karakteristika for og udgifterne til kontroludstyret (herunder forventet betalingsmåde) samt målene for

kontrollen og forventet anvendelse (herunder ibrugtagningsdato).

2. Medlemsstaterne tilstiller Kommissionen alle relevante meddelelser om følgende punkter:

— de mål, der tilstræbes nået for de udgifter, de agter at afholde
— de forventede resultater i forhold til udgifterne
— for udgifter til erhvervelse eller modernisering af fartøjer eller luftfartøjer, et overslag over den tid, hvori disse

anvendes til inspektion og overvågning af fiskeri
— medlemsstaternes udnyttelse i de foregående år af de tilskud, som de har modtaget i henhold til beslutning

95/527/EF
— forbedringen af effektiviteten af medlemsstatens fiskerikontrol på havet og på land i den periode, der ligger forud

for ansøgningen, og den forbedring, der forventes som følge af de planlagte udgifter.

Medlemsstaterne tilsender desuden Kommissionen de behørigt udfyldte formularer, hvortil modellerne figurerer i del B.

3. Kriterier, der skal tages i betragtning ved beslutningen om ydelse af tilskud:

— omfanget og effektiviteten af de menneskelige og materielle ressourcer, som medlemsstaten faktisk anvender til
fiskeriovervågningen

— graden af samarbejde med andre medlemsstater og Kommissionen inden for fiskeriovervågningen
— medlemsstatens bidrag til fiskerikontrollen og dens opfyldelse af de forpligtelser, der følger af de inspektions- og

overvågningsprogrammer, der er fastsat inden for de regionale fiskeriorganisationer, hvori Fællesskabet er kontra-
herende part

— medlemsstatens indsats til kontrol af højsøfiskeriet fra dens fartøjer
— forskelligartetheden af de fiskeriaktiviteter, som udøves i medlemsstatens fiskerizone
— pålideligheden af de fangsttal, som medlemsstaten meddeler Kommissionen, og medlemsstatens kapacitet til at

hindre overskridelse af sine kvoter
— status over medlemsstatens udnyttelse af de støtteberettigede udgifter, hvortil Fællesskabet har givet tilsagn om

tilskud i overensstemmelse med Rådets beslutning 95/527/EF eller denne beslutning
— forebyggelse, afsløring og forfølgning af overtrædelser af den fælles fiskeripolitik
— forekomst i den nationale lovgivning og faktisk anvendelse af sanktioner, der står i forhold til overtrædelsens alvor,

og som effektivt forebygger senere overtrædelser af samme art
— overholdelse af pligten til at give Kommissionen meddelelse om tilfælde, hvor der konstateres adfærd, der i alvorlig

grad overtræder reglerne i den fælles fiskeripolitik, således som fastsat i Rådets forordning (EF) nr. 1447/1999.

4. Spørgeskemaerne om offentligt udbud skal indeholde en henvisning til bekendtgørelser om offentligt udbud, der er
offentliggjort i De Europæiske Fællesskabers Tidende. Hvis bekendtgørelserne ikke er blevet offentliggjort i De Europæiske
Fællesskabers Tidende, skal støttemodtageren attestere, at de offentlige kontrakter er blevet indgået ifølge EF-bestemmel-
serne.

Kommissionen kan anmode om enhver oplysning, som den finder nødvendig til bedømmelse af, om EF-forskrifterne
om offentligt udbud er blevet overholdt.

Refusionen er betinget af, at der fremlægges bilag i dobbelt eksemplar. Bilagene skal mindst indeholde hovedpunkterne
i aftalen mellem medlemsstaten og leverandøren/leverandørerne af serviceydelser samt de tilsvarende betalingsbeviser.
For at der kan ydes refusion, skal de enkelte udgifter være anført i en oversigt, der for hver udgift klart angiver
udgiftens formål, dens forbindelse med det foreslåede program og nettobeløbet eksklusive moms.
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DEL B

1. Fartøjsovers igt

Medlemsstat: Dato:

a. myndighed b. alder c. forventet levetid d. resterende levetid e. % tid brugt til kontrol g. FTE
(e × 1)

Fartøj > 10 m: navn/beskrivelse

1

2

3

4

5

I alt

Luftfartøjets navn/beskrivelse

1

2

3

4

5

I alt

Helikopterens navn/beskrivelse

1

2

3

4

5

I alt

Fartøj < 10 m f. antal

Intet Intet Intet

Intet Intet Intet

Intet Intet Intet

Intet Intet Intet

Intet Intet Intet

I alt

I alt
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Navn/beskrivelse — Fartøjets navn anføres. Hvis fartøjet ikke har et navn, bør der gives en kort beskrivelse, f.eks. mærke og model. Hvis myndigheden har mere end et fartøj af samme mærke og model, bør fartøjet tildeles et nummer. Den metode, der
anvendes til beskrivelse af fartøjet bør anvendes ved alle henvisninger og al korrespondance vedrørende det pågældende fartøj.

a. navnet på den (kontrol)myndighed, der driver fartøjet

b. fartøjets alder i år

c. forventningerne til fartøjets levetid fra nyt i år

d. fartøjets resterende driftsklare levetid i år (c – b)

e. procent af driftstid, som fartøjet tilbringer ved kontrolaktiviteter

f. hver kontrolmyndigheds samlede antal fartøjer < 10 m eller landbaserede fartøjer

g. FTE (Full Time Equivalent) (procent af driftstid anvendt til kontrol × 1) FTE bør være under 1.

I alt — summen af alle FTE viser det samlede antal fartøjer, der anvendes til kontrol. Det samlede antal bør ikke overstige antallet af fartøjer, der anvendes i forbindelse med tilsyn, kontrol og overvågning (MCS).

Fartøjer < 10 m — antal fartøjer < 10 m, der drives af kontrolmyndigheden.

Landkøretøjer — antal landkøretøjer, der drives af kontrolmyndigheden.
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2. Personaleovers igt

Medlemsstat: Dato:

a. myndighed b. hovedaktivitetsområde c. antal (FTE) d. % tid anvendt til kontrol e. FTE-kontrolpersonale

1 Hav-/luftbaseret

Landbaserede inspektører

Andet landbaseret personale (f.eks. administrativt)

I alt

2 Hav-/luftbaseret

Landbaserede inspektører

Andet landbaseret personale (f.eks. administrativt)

I alt

3 Hav-/luftbaseret

Landbaserede inspektører

Andet landbaseret personale (f.eks. administrativt)

I alt

4 Hav-/luftbaseret

Landbaserede inspektører

Andet landbaseret personale (f.eks. administrativt)

I alt

5 Hav-/luftbaseret

Landbaserede inspektører

Andet landbaseret personale (f.eks. administrativt)

I alt

6 Hav-/luftbaseret

Landbaserede inspektører

Andet landbaseret personale (f.eks. administrativt)

I alt

Tilsammen
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a. (kontrol)myndighedens navn

b. opgavetype udført af kontrolpersonalet

c. FTE-antal (Full Time Equivalent) personer beskæftiget af hver kontrolmyndighed på havet samt luftbaserede inspektører, landbaserede inspektører og andet landbaseret personale

d. procent af samlet tid hav- og luftbaserede inspektører, landbaserede inspektører og andet landbaseret personale brugte på kontrolopgaver

e. FTE-antal af kontrolmedarbejdere (d × c). Bør ikke overstige FTE-antallet af medarbejdere (c).



D
A

D
e
Europæ

iske
Fæ
llesskabers

Tidende
9.6.2001

L
154/33

3. Far tøjernes akt iv i te t

Medlemsstat: Dato:

a. myndighed b. fartøjstype c. antal d. FTE e. antal dage på havet
(fartøjer) f. dage pr. fartøj g. antal timer

(fly/helikopter) h. timer pr. fartøj

1 Fartøjer < 10 m Intet

Fartøjer > 10 m Intet

Fly Intet

Helikoptere Intet

2 Fartøjer < 10 m Intet

Fartøjer > 10 m Intet

Fly Intet

Helikoptere Intet

3 Fartøjer < 10 m Intet

Fartøjer > 10 m Intet

Fly Intet

Helikoptere Intet

4 Fartøjer < 10 m Intet

Fartøjer > 10 m Intet

Fly Intet

Helikoptere Intet

5 Fartøjer < 10 m Intet

Fartøjer > 10 m Intet

Fly Intet

Helikoptere Intet

6 Fartøjer < 10 m Intet

Fartøjer > 10 m Intet

Fly Intet

Helikoptere Intet

I alt Fartøjer < 10 m Intet

Fartøjer > 10 m Intet

Fly Intet

Helikoptere Intet
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a. (kontrol)myndighedens navn

b. type fartøj brugt til kontrolopgaver (fartøj < 10 m, fartøj > 10 m, fly, helikopter)

c. samlet antal fartøjer brugt til kontrol (fra fartøjs-regneark)

d. FTE-antal (Full Time Equivalent) fartøjer brugt til kontrol (fra fartøjs-regneark)

e. alle fartøjers samlede antal dage på havet brugt på kontrol

f. antal dage brugt på havet til kontrol (pr. fartøj) (c/b)

g. alle flys og helikopteres samlede antal timer brugt på kontrol

h. antal timer brugt på kontrol pr. fartøj (e/b).
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4. Budget

Medlemsstat: Dato:

a. myndighed b. samlet budget
(egen valuta)

c. kontrolbudget
(egen valuta)

1

2

3

4

5

6

7

I alt

Bestemmelser

a. navnet på den (kontrol)myndighed, der har pligt til fiskerikontrol

b. samlet budget for hver myndighed med fiskerikontrolopgaver

c. budget brugt til fiskerikontrol af hver myndighed med kontrolopgaver c < eller = b.
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5. Inspekt ioner (* )

(*) I overensstemmelse med afsnit I i Rådets forordning (EØF) nr. 2847/93.

Medlemsstat: Dato:

a. antal kontroller

a1. visuel a2. andet
b. antal overtrædelser

Inspektionstype

I havn/havnekontrol

På havet

Fra luften Intet

I alt Intet

Inspiceret fartøjs nationalitet

Indenlandske fartøjer

Andre medlemsstaters fartøjer

Tredjelandsfartøjer

I alt

Kontrolleret ICES-område (på havet)

II

III

IVa

IVb

V

VIa

VIb

VIIa

VIIb-k

VIII

IX

X

Middelhavet

Andet

I alt

Kontrolleret ICES-område (fra luften)

II Intet

III Intet

IVa Intet

IVb Intet

V Intet

VIa Intet

VIb Intet

VIIa Intet

VIIb-k Intet

VIII Intet

IX Intet

X Intet

Middelhavet Intet

Andet Intet

I alt Intet
c. antal b. antal overtrædelser

VMS
Antal fartøjer med VMS
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Bemærkninger

a. antal kontroller fra luften, på havet og fra land

a1. antallet af visuelle inspektioner

a2. antal andre kontroller udført ved f.eks. at gå om bord i skibe, kontrollere logbøger osv.

b. antal påviste overtrædelser.

Inspektionstype — antal kontroller udført på havet, fra luften og i havne

Inspicerede fartøjers nationalitet — antal inspektioner udført af indenlandske fartøjer, andre medlemsstaters fartøjer og tredjelandes
fartøjer

Kontrolleret ICES-område (på havet) — antal kontroller udført i hvert ICES-område af kontrolfartøjer

Kontrolleret ICES-område (fra luften) — antal kontroller udført i hvert ICES-område af kontrolfly/-helikoptere.
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6. Indsats / fys i ske karakter i s t ika

Medlemsstat: Dato:

Antal

Kystlængde (km)

Størrelse af eksklusiv økonomisk zone (km2)

Antal landingshavne

Fartøjernes størrelse

Fartøjer < 10 m

Fartøjer > 10 m

I alt

Landinger efter fartøjernes nationalitet (tons)

Indenlandske fartøjer

Andre medlemsstaters fartøjer

Tredjelandsfartøjer

I alt

Landinger pr. ICES-område (indenlandske fartøjer) (tons)

II

III

IVa

IVb

V

VIa

VIb

VIIa

VIIb-k

VIII

IX

X

Middelhavet

Andet

I alt

Bestemmelser

Flådestørrelse — antal af indenlandske fartøjer af hver størrelse (< 10 m og > 10 m)

Landinger efter fartøjernes nationalitet — landinger i egen stat af indenlandske fartøjer, andre medlemsstaters fartøjer og tredjelandsfartøjer, i
tons

Landinger efter ICES-område (indenlandske fartøjer) — landinger i egen stat fra indenlandske fartøjer efter fangstområde
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BILAG III

INDHOLDSFORTEGNELSE

Programmets formål

Anvendte midler

Faktiske udgifter

Resultaterne af programmet

Programmets virkning

Udgifternes omkostningseffektivitet

Fællesskabets finansielle bidrag.


